
Wiegenlied am Lager eines kranken Kindes (Hebbel) Page 1 of 2

Wiegenlied am Lager eines kranken Kindes


(Cradle-song at the bed-side of a sick child)

Text by (Christian) Friedrich Hebbel (1813-1863)
Set by Robert Alexander Schumann (1810-1856), op. 78, #4

Schlaf', Kindlein, schlaf'!
  

Sleep, little-child, sleep!

Wie du schläfst, so bist du brav.
      

As you sleep, so are you good.
(When you are asleep you are good.)

Draußen rot im Mittagsscheine
Glüht der schönsten Kirschen eine.
Wenn du aufwachst, gehen wir,
Und mein Finger pflückt sie dir.
Schlaf', Kindlein, schlaf'!
Wie du schläfst, so bist du brav.

Schlaf', Kindlein, schlaf'!
Wie du schläfst, so bist du brav.
Immer süßer kocht die Sonne
Deine Kirsche, dir zur Wonne;
Schlaf' denn, Kindlein, leicht bedeckt,
Bis der Durst nach ihr dich weckt.
Schlaf', Kindlein, schlaf'!
Wie du schläfst, so bist du brav.
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